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A közegészségügy
és a csajkások.

A huszadik században szinte L(11 ü- 
nösnek látszik, hogy akadnak még oly 
községek, amelyekben nem nagy súlyt 
fektetnek a közegészségügyre. Ezt 
mutatja elsősorban az a körülmény is, 
hogy vannak még községek, amelyeknek 
még egyáltalában nincs orvosuk. Nem 
csekély számban akadnak azután olyan 
helyek, amelyekben vau ugyan orvos, 
de hosszú ideig nem marad meg, 
amennyiben nincs olyan jövedelme, amely 
megélhetését biztosítaná. Még mindig 
megmaradt igen sok helyen az a fizetés, 
amely jó volt két évtizeddel ezelőtt, 
de amely ma az általános drágaság 
idején egyáltalában nem felel meg.

Annál örvendetesebb Zsablya község
nek abbeli határozata, hogy orvosának 
a fizetését hatezer koronában állapította 
meg. Mutat ez a sok helyen uralkodó 
szükkeblüség mellett tündöklő világítás
ban előtörő áldozatkészségre, amely 
hivatva van az orvosának, aki a köz- 
egészségügy felett már csak hivatásánál 
fogva is éber szemmel őrködik, biztos 
megélhetést biz tusi tani.

Szomorú adatokkal áll elő a statisz
tika, ijesztően igaz adatokkal szolgál
tatva bizonyságot arról, hogy a halan
dóság napról napra növekszik. A legtöbb 
helyen addigra, amig orvost elő lehetne 
liivni, egyáltalában nincs segítség.

Különösen nagy a halálozás arány- 
száma a csnjkás kerületben. Eltekintve 
a gyermekkorban fellépő gyakori fertőző 
betegségektől, a lltdővész szedi nagyban 
áldozatait, de emellett a lakosság nagy 
rés- e az oktalan dőzsölésnek és dorbé
zolásnak adva át magát, igen korán 
pusztul. Sok helyen a tisztaság sem 
mintaszerű, a ragályos beteggel érint
keznek a többi családtagok és egymás
után szállnak idő előtt a sírba.

A csnjkás kerületben ugyancsak 
akad dolga a községi orvosnak, ugyan
csak próbára teszik idegzetét a feltűnő 
nagy számban fellépő betegségek. Ily 
helyen az orvosunk privát praxisa is 
igen kevés, lévén a legtöbb beteg olyan, 
akit ingyen köteles gyógykezelni. Nem 
irigyelhető ily helyen a községi orvos 
helyzete, akinek igazán dolgoznia, fá
radoznia kell. Kedvetlen a munka akkor, 
lm azért kellő ellenszolgáltatást nem 
kap az, aki érte megdolgozik.

Sok község egyáltalában nem képes 
ljudgetjében áldozatokra és igy itt 
orvosait sem tudja nagyobb dotációban 
részesíteni, de oly gazdag községek, 
mint amilyenek a csnjkás községek,

ritkítják párjukat és Zsablya jól felfo
gott érdekében cselekedett, midőn 
orvosának fizetését felemelte. Vele a 
közegészségügyi intézmények a csnjkás 
járásokban jelentékenyen kezdenek fej
lődni. A példa meg lett adva, utána 
jönnek minden bizonnyal a többi köz
ségek is.

Örömmel üdvözlünk minden oly 
lépést, amely a közegészség biztosítását 
és javulását van hivatva előidézni és 
igy Zsablya község határozata is kell, 
hogy mindenkit kielégítsen Csak egész
séges nép lehet boldog, ha különben 
előrehaladásának feltételei meg vannak 
és evvel a lépéssel a csajkások egyik 
legnagyobb községe józan, derék gon
dolkozásának és az embertársak leg
szentebb java megbecsülésének adta 
tauujelét.

Állam méíW M  kiosztása.
A m. ldr. földmivelésügyi ministerium az 

itteni kormányzat javaslatára a folyó évben is 
pénzjutalmat és elismerő díszoklevelet adomá
nyozott az újvidéki gazdasági munkásság 
kövéből hosszú időn át tanúsított hűséges szol
gálat és ernyedetlen szorgalom által példasze
rűen kiválóit négy munkásnak. Nagyjelentő
ségű szociálpolitikai és gazdaságfejlesztési 
szempontok vezérlik kormányzatunkat e nyil
vános jutalmazások körűi, melyek nemcsak 
magas elismerést jelentenek a megjutalmazot- 
lak irányában, de az egész munkásság jótékony 
serkentésére is céloznak igen eredményesen.

A f. évi jutalmakat (egyenlőm 100—100 
K aranyban) és elismerő leveleket f. hó 6-án, 
vasárnap d. e. 11 órakor osztotta ki főispánunk, 
jtfatkovits $é/a, a városháza kis tanácskozási 
termében, az itt egy begy Ilit közönség előtt, 
melyet a városi tanács és az érdeklődő gazda- 
közönség alkotott.

Főispánunk a következő lendületes szavak 
kíséretében nyújtotta át a jutalmakat a meg
jutalmazott munkásoknak, nóvszerint grunner 
Györgynek, Vörös jY(ihá/ynok, giftermann 
Györgynek és Jtfatetits Xukának.

„Igen tisztelt ünneplő közönség!
Nekem jutott a szerencse, hogy a föld- 

tnivclésligyi m. kir. minis'er úr 0  Excellen- 
ciája megbízásából átnyújtsam az igaz 
munkásság jutalmát, melyet Ü Excellenci’ájti 
nagy horderejű szociálpolitikai szempontoktól 
vezéreltetve, az én annak idején tett elő
terjesztésem és javaslatom alapján nyújtott 
az' előttünk átló négy becsületes, derék, 
józan, szorgalmas, hűséges szolgálatukkal 
kitűnt munkásnak. Szerencsésnek érzem 
magamat nemcsak magas mandátumom 
illusztris fénye következtében, hanem azért 
is, mert ez a négy derék gazdasági munkás 
városunk munkás társadalmának mintegy 
demnrkációját jelenti és ez a tudat, egy 
egészségeseid) gazdasági élet erkölcseinek 
tudata, nekem és e város egész társadalmá
nak megnyugtatására és büszkeségére szol
gál.

Érdemes munkások! íme vegyék a 
magas elismerés e jeleit és tartsák emléke
zetükben és hívják fel társaik ügyeimét is 
arra, hogy ennek az országnak a kormány
zata állandóan élénk figyelemmel kiséri

munkájukat és gondoskodik arról, hogy a 
kimagasló erények a nagy nyilvánosság dí
szes keretében megjutalmaztassanak és 
elismertessenek. Viseljék ennek a megtisz
telő elismerésnek jóleső tudatát még évek 
hosszú során át épségben és egészségben. 
Szolgáljon e kitüntetés valamennyiünknek 
a jövőre nézve is serkentés gyanánt, társaik 
körében pedig buzdítson az Önökéihez ha
sonló erények kivívására, önmaguk, e város 
és az egész, ország gazdasági életének di
csőségére. Éljenek soká!

A  híd ügye.
Az állandó dunai Ilid Ugye még mindig a 

helyi érdeklődés központjában áll. Valóságos 
vitális érdek az, hogy a hid megépítése minél 
előbb keresztül vitessék, mert addig a város 
nagyarányú fejlődéséről, mig ez a kérdés 
megoldva nincs, szó sem lehet.

Mi akadályozza tehát az építkezést, ez 
a kérdés ? Vájjon ezek az akadályok elhárit- 
hatlatlanok-e, vagy áthidalhatók, vagy egészen 
eliminálhatók-e?

A hid építésének első feltétele —■ miként 
köztudomású — a katonai kincstár, illetve a 
hadiig,ymiuisterium hozzájárulásának kieszköz
lése és a hidsáncok lebontása; a hadügyi 
kormány részéről ennek a munkálatnak ke
resztülvitele tekintetében kifogás nincs; az 
egyedüli feltétel pedig, hogy laktanya helyi
ségről kell gondoskodnia a városnak, az ügyet 
sem komplikáltabbá, sem pénzügyileg terhe
sebbé nem teszi, mert eltekintve attól, hogy 
a katonai kincstár igen jó bérlő, s hogy az 
építendő laktanya évi bérösszege bőven fe
dezné az építkezéssel járó kiadás azonosítása 
részletét, a város rendkívül nagy és igen 
értékes terület birtokába jut, melyen a város 
továbbfejlődésének lehetőségét beláthatatlan 
időkre biztosítja.

A hid építésének második feltétele az 
ehhez szükséges pénzösszeg megszerzése. Ez 
már lényegesen nehezebb dolog, sőt, ha a hid 
a jelenlegi tervezet és költségvetés szerint 
építtetnék meg, vagyis négy és fél miliő K-ba 
kerülne, akkor kellő fedezet hiányában egye
lőre megoldhatlannak is látszik. f>e vájjon 
feltétlenül szükséges-e, hogy a hid négy és fél 
miliő költséggel építtessék fel; vájjon szüksé
ges-e, hogy az építendő hid kiállítása olyan 
grandiózus és fényűző legyen, mint ahogy az 
tervezve van, vájjon nem-e lenne a hid — ha 
nem is olyan luxuriózusati, de azért a gyakor
lati szükségletnek megfelelőig lényegesen 
olcsóbban, p. o. két és" fél millió koronával 
megépíthető, mint amely összegre a kellő 
fedezet körülbelül meg is lenne található --- 
ez az a kérdés, melyet jó volna tanulmány és 
vizsgálódás tárgyává tenni, mert kétségkívül 
többet ér egy szerényebb kivitelű, de a for
galom igényeit kielégítő hid azonnal, mint 
akár a legnagyobb építkezési csoda 10 vagy 
15 év máivá.

A vidéki városok általában az utóbbi év
tizedben rohamos fejlődést mulatnak. Újvidék, 
mely tagadhat!amtl szinte haladt ugyan, a 
városok nagy versenyében csak úgy vehet 
részt, ha fejlődésének, illetve terjeszkedésének 
akadályai minél előbb elhárittatnak az útból; 
már pedig bizonyos, hogy addig a város ter
jeszkedéséről szó sem lehet, mitr a hidsáncok 
lehordva és a híd felépítve nincs.

Még a mai kedvezőtlen pénzügyi _ viszo
nyok mellett is bizonyára vállalkozó is nttadna, 
aki a hidat két és fél millió költséggel — a
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mi igényeinknek megfelelőig felépíteni — 
anélkül,' hogy a városnak ezt az összeget 
azonnal, egyszerre kell megfizetnie ; sőt akadna 
vállalkozó olyan is, aki a hidváiuszedési jog 
bizonyos időre leendő átruházása ellenében a 
a hidat megépítené.

Bármiként is oldatnék meg a kérdés, az 
a fődolog, hogy a Ilid minél előbb megépítve 
legyen. Minden esztendőért kár, amellyel kés
lekedünk.

Ki kell használnunk az időt és az alkal
mat, mert a jelenlegi hadügyi kormány nem 
gördít a Ilid építése elé akadályokat, sőt a 
vállalkozást erkölcsileg támogatja is; de ki 
tudja mit hoz a jövő, nem változhatnak-e a 
viszonyok olykép, hogy — miként ez a múlt
ban is történt — ép a hadügyi kormány 
részéről fog felmerülni nehézség a Ilid építése 
ellen.

H Í R E K .
Október 6. Október ö-át méltó kegyelet 

tel ünnepelte meg városunk közönsége. Vasár
nap d. e. 10 órakor a ref. templomban gyász
istentisztelet volt, amelyen a hatóságok is jelen 
voltak, igy a városi tanács is, dr. Seme/rovits 
Vladimír kir. tanácsos, polgármester vezeté
sével. A megható emlékbeszédet jYíotnár d(ugó 
ref. lelkész mondotta. Az istentisztelet alatt az 
„Újvidéki Dalárda" Jfo/lós Sipót vezetésével 
gyászkarokat énekelt (Egressy: Miért oly bo
rús. Révfy Lampérth: Aradi vértanuk). Az 
APOLLO színházban úgy délelőtt 11 órakor, 
mint esle díszelőadás volt. A „Polgári Magyar 
Daloskor0 Séf] Jakab  vezetésével ügyes ka
rokat adóit elő, fe jér  2)ezső elszavalta „A 
bitófák beszéde" melodrámát, J{iss Sajos tá
rogatózott és dr. f >iul(ovich Sándor emlékbe- 
szédet mondott, igen ügyes volt a bemutatott 
színdarab „A szigetvári vértanuk" első felvo
nása, amelyben a szereplők mindegyike: Fejér 
Dezső, Löwenberger Jenő, Ráth Ferenc és 
Andié Dezső kitűnőt nyújtottak. Különös elis
merés illeti a szereplő hölgyeket, Kovács Tusit 
és Karvázi Jusztinái. A róni. kath. templom
ban a hatóság képviselői és ifjúság jelenlété
ben hétfőn requietnet mondott fényes segéd
lettel dr. JJmon J á i  kanonok-plébános.

Síiss Heleue Ware hangversenye. Szom
baton este a Duttgyerszky színházban hallhat
tuk JYtiss d(etene Warenak, a kitűnő hegedű- 
művésznőnek játékát. Sajnos, közönség igen 
csekély számban jelent meg, ami nagyrészt a 
hihetetlenül rossz időjárásnak tulajdonítható. 
A közönség sorában ott láttuk Jtfaikovits Béla 
főispánt és nejét is. A művésznő az előttünk 
eddig alig hallott Bruch d moll hangversenyt, 
Hiindel sonatáját, Dvorak balladáját, Kreisler 
Caprice Viennaisejét, Sarasaié spanyol táncát 
és Wieniawski Fauszt fantáziáját adta elő, inig 
ráadásokul egy angol románé és Brahms egyik 
magyar tánca szerepeltek. A művésznő kitűnő 
előadó képességgel, nagy technikai ügyességgel 
mutatta be a műsorszámokat. A hegedű minden 
fortélyát bámulatosan ismeri, a flaggiolet, a 
pizzicato, a spiccato, a liarpeggiák a maguk 
hamisítatlan valójukban kerülnek bemutatásra, 
az érzésteli darabokban pedig mesteri báj jel
lemzi játékát. Mint kisérő 2>ienzi Oszkár, a 
kitűnő zongoraművész szerepelt. Mondanunk 
sem kell, hogy ritkán hallunk ily diszkrét, ily 
kiváló zongorakiséretet. Dienzl a legkiválób
bak egyike és csak kár, hogy szólószámbau 
nem hallottuk. Szóval élvezetes estében volt 
részünk, csupán közönségünk közönye nem 
menthető semmivel sem.

Esküvő. 2>r. d(and/er Jsigm ond  helybeli 
ügyvéd f. hó 15 én d. e. 11 órakor kel egybe 
fá /n ja i €rzsikévei, özv. dr. Pálmai Dezsőim 
finoinraűveltségü, kedves és szeretetreméltó 
leányával.

Kaszinéestély. A szombaton este re m i
zendő kaszinóestély iránt általános érdeklődés 
mutatkozik. Bizton tudjuk, hogy közönségünk 
lelkes támogatása nem marad el.

Halálozás, jríoser tfichárd, vállalkozó és 
bizományos vasárnap reggel életének 54. évé
ben hirtelen elhunyt. Az elhalálozott az Első 
Magyar Előlegezési Egylet felügyelő-bizottsá
gának volt tagja, azonkívül hervadhatatlan 
érdemeket szerzett magának a Danubius eve
zős-egylet regenerálásában. Temetése, amelyet

Ú jvidéki H irlap

fényes segédlettel dr. JJmon f á i  kanonok- 
plébános végzett, nagy részvét mellett hétfőn 
délután ment végbe.

Osztályszaporltás. Újvidék városa, tekin
tettel a jelentkezők nagy számára, az iparos- 
tauonciskolábau megnyitotta a harmadik első 
osztályt. E n n e k  az osztálynak vezetésére 
J o tá ih y  € r n ö  polgáriskolai tanár nyert meg
bízást.

A világ körül. Hétfőn este három nap- 
barnította, kissé elcsigázott utikószletekkel fel
szerelt, férfi járta be városunkat. A nevezettek 
a párisi Maiin lapnak voltak a munkatársai és 
fogadásból h á r o m  óv alatt kiváltják gyalog 
bejárni a világot. 1911. januárban indultak és 
utuk további célja Budapest, Becs, Berlin Ham
burg. Kedden reggel indultak tovább. Napon
kint 40—50 kmtert haladnak.

U. T. K. Örömmel látjuk, hogy az a jég
hideg közöny, amelyet a testneveléssel szem
ben a társadalom részéről még a közel múlt
ban is tapasztalhattunk, kezd végre felolvadni. 
Az U.T.K. megalakította a női szakosztályt, 
mely működését a fiatal hölgyek tornászatára 
terjesztette ki. Gyakorlati óráit hetenkint két
szer, hétfőn és pénteken 4 —5-ig, a kir. kath. 
főgimnázium tornacsarnokában tartja meg és 
a művezetésével Jdészárosné Berta  úrnőt, 
polg. isk. tornutanitóuőt bízta. Felhívjuk e 
tornaórákra az érdeklődők b figyelmét.

Megnehezítik a kivándorlást. Az uj 
véderőtürvény egyik érdekes rendelkezése, 
hogy az, aki katonai szolgálat, vagy kötele
zettség alatt áll, csak kaució ellenében kaphat 
útlevelet, amelyért a belügyministerhez kell 
folyamodnia, hogy a kaució nagyságát meg
állapítsa. Nem lehet tagadni, hogy ez némileg 
korlátozni fogja a kivándorlást, de bizonyos 
körülmények között ez sem fogja azt meg
szüntetni, mert mint eddig, ezután is vigan 
fognak útlevél nélkül kivándorolni.

Téli salson a városi jódosgyógyfürúöbou. 
Az Újvidéki Város Jódosgyógyfürdő, melynek 
az idei nyara volt a fennállása óta legjobban 
sikerült saisonja, eztdei téli évadja elé a leg
indokoltabb és legszebb reményekkel néz. 
Tekintettel arra, hogy az újvidéki gyógyfürdő 
azon kevés fürdők egyike, mely téten is, tehát 
egész éven át van nyitva, de tekintettel arra, 
hogy az újvidéki gyógyfürdő direkt be van 
rendezve a téli saisonra, a téli latra Újvidéken 
a legsikeresebben végezhető. Zárt, jól (ütött 
folyosók, fütött helyiségek, n fürdővel zárt 
folyosóval kapcsolt szállodabeli szobák állanak 
az idegen fürdővendégek rendelkezésére, úgy, 
hogy minden meghűlés a fürdés után ki van 
zárva. És mert semmi sem teszi indokolttá, 
hogy valaki csúzának, küszvényónek gyógyí
tásával nyárig várjon, azért minden szenve
dőnek figyelmébe ajánljuk az újvidéki gyógy
fürdő téli évadát, ahol a leggyorsabban nyerheti 
vissza megtámadott egészséget. A kiváló gyógy
hatásúról ismert jódosgyógyvizen kivül a 
modern gyúgytudomány minden vívmánya és 
segitő eszköze áll a fürdőt felkeresők rendel
kezésére, igy például a világhírű fangó battag- 
liai iszap, franzeusbadi tnór, sós, kénes, fenyő, 
rádiumos és oxigénfürdők, az összes villanyos 
gyógymódok és a vizgyógyintézeti kúrák 
minden fajtája.

Szimfonikus hangverseny. A vallás- és 
közoktatásügyi miuister pártfogása alatt álló 
budapesti szimfóniái zenekar Kteiq Sásztó  
karnagy vezetésével a vöröskereszt egylet hely
beli fiókja javára december elején hangversenyt 
rendez városunkban.

Recitátor. B ■ Sió Ferenc reeitátor a le
folyt napokban városunkban sikeres előadá
sokat tartott. Műsorából kiemelendők : Copeé: 
Hajótörött, A légy monológ, Desperat úr, Petőfi: 
Örült.

Agyonütött kereskedő. Futótűzként ter
jedt el kedden az a hír, hogy Sovrekovics 
fdiháty  halkereskedöt Szuszeken agyonütötték. 
A tragikus esemény közelebbi eseményeiről 
nincs bővebb tudomásunk. A szerencsétlenség 
iránt nagy részvét mutatkozik.

Borzalmas öngyilkosság. Kozják Antal 
50 éves karlócai jómódú gazda a minap bor
zalmas módon vetett végett életének a felett 
való elkeseredésében, hogy rossz volt a szüret. 
Kozják egy körobbanásra szolgáló kauócos 
dinamitpatront szerzett be s burgonyaszedés

1912. október hó 10.

ürügye alatt kiment a kertbe. A dinamitpa
tront szájába vette s a kanócot meggyujtotta. 
A dinamit felrobbant s Kozják fejét, valamint 
balkezét a törzztől teljesen leszakította. Kozják 
hozzátartozói a robbanás zajára azonnal a 
kertbe siettek s a fej és kéznélküli törzset 
vórtócsábnn és cafatokra szakadva találták 
inog. A hiányzó fejet és kezet is úgy szedték 
össze darabokban a szomszéd kertekből, ahova 
a robbanás ereje vetette.

Kiesett a vonatból. Pataki Antal, a to
polyai polg. isk. 1. oszt. tanulója Csengotyüs- 
ről reggelenként vonaton jár be az iskolába, 
délután pedig vonattal megy haza. A múlt 
héten a kis tanuló —■ minthogy a vonat az 
állomáson állítólag nem állt meg — a nyitott 
ajtóból kiesett és elég- veszedelmes zuzodáso- 
kut szenvedett.

Az U.T.K. nagy estélye. Az „Újvidéki 
Testgyakorlók Köre", városunk ezen népszerű 
sportegylete, amely június 30-iki páratlan si
kerű és méreteiben még Újvidéken nem látott 
estélyével hosszú időre megszerezte a maga 
részére a közönség jól megérdemelt szimpáti
áját, e l;ó 26-án szonjba/on, a Graml Hotel 
nagy vigadóte.rmében ismét a közönség elé lép 
és fővárosi szinvonalou álló, a fővárosi kaba
rék legújabb slágereiből összeállított műsorral 
fényes sikerűnek Ígérkező kabaréestólyt ren
dez. A kabaréestély után tánc lesz. A kabaré 
— azt est közönsége érdekében -— terített 
asztalok mellett lesz.

Megszűnt hajózás. A Dunagőzhajózási 
Társaság személyszállító hajói Budapest 
—Bécs, Budapest—Zimony—Orsóvá között 
szeptember 30-án tették utolsó járataikat. Bu
dapest és Mohács között tovább is közlekedik 
a hajó, valamint Szeged—Zimony és Titel— 
Zimony között október hó 1-től az őszi menet
rend szerint.

24535. szám/kig. 1912.

Hirdetmény.
Alulírott városi tanács az 1883. évi XLIV. 

t.-c. 16. és 18. §-a értelmében közhírré teszi, 
hogy a folyó évre érvényesített fegyveradó 
lajstrom folyó évi október bő 4-től október hó
ll-ig  a városi tanács a d ó ü g y i  osztályánál 
(Városháza földszint 14 ajtó) közszemlére van 
kitéve és hogy azok, akik a műit évben már 
megadóztatva voltak, a lajstrom közszemlére 
kitételét követő 15 nap alatt, azok pedig, akik 
a folyó évben lettek elsőizben megadóztatva, 
az adó előírását- követő 15 nap alatt felebbe- 
zéseiket közvetlenül a városi tanács iktató 
hivatalában nyújtsák he.

Újvidék szab. kir. város tanácsa 1912. évi 
szeptember hó 27-én.

D r .  D e m e t r o v i t s  V l a d i m í r ,  
1 — 1 kir. tanácsos, polgármester.

*8**. 1—5*

m A legdusabb választék mindennemű M 
m  női és férfi divat s kézműárúcikkekben, w  
|  valamint idényujdonságokban g

i  J u r á i  H M I m J

Szőlősgazdák
és szölotelepitök figyelmébe!
AKI szőlőjét újra akarja telepíteni,
AKI szölöoltványt akar rendelni,
AKI gyümölcsfát, r ó z s a f á t  óhajt ültetni —

kérjen oktató diszárjegyzóket az alábbi óimtól:

Ir a n s y lv a n i a  S z í U t t l e p i l f  U í l l a l a t
Maros-Vásárhely, i - * g

Dr. üecse Dánicl-utca 39. szám.
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a l e g j o b b  f é m ü o m p o s l t i ő  
m i n ő é n  e l k é p z e l h e t ő  t á r g y  

m á z o l á s á r a .
Ál l a n d ó a n  tartós
i z z ó  f o r r ó s á g n a k ,  v a l a m i n t  
n e d v e s s é g n e k  e l l e n t á l l ó

e z ü s t f e s t é k .

Semmi sem pótolhatja!

Bendalin
k á l y h a e z ü s t - f e s t é k e t .

NEM PATTAN LE
v ö r ö s r e  i z z o t t  k á l y h á k r ó l  s e m ,  h a n e m  k i h ű l é s ü k  

u t á n  i s m é t  s z é p  e z ü s t f é n y ü  m a r a d .

NEM ROBBAN.
H a s z n á l a t b a n  r e n d k í v ü l  k i a d ó s !

Haphalá SCiiflSSilEfOBr IM I « É jll M lM
5-30

Egyedüli gyárosok:

G EO ftia B E M A -L O T Z -W EBRE 

Wien. Traismauer, N.-Ö. Prag.

K iss ié  ház.
A Liszt Ferenc-u. 7. sz. ház mely áll: 2 utcai 
lakás, 1 előszoba, konyha, 1 nyári konyha, 
éléskamra, pince, padlás, istálló és kertből, 
a z o n n a l  kiadó. — Bővebb felvilágosítást 
ugyanoU a házban. 3—3

10341/tkvi 1912. sz.

Visszárverési hirdetmény.
A titeli kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közli Írré teszi, hogy Steinilz Kálmán és 
fia nagykikindai cég végrehajtatónak Steia Gá
bor (nős Gusztimon Etellel) sajkásgyörgyei lakos 
végrehajtást szenvedett elleni 140 korona tőke 
és járulékai iránt folytatott végrehajtási ügyé
ben az újvidéki kir. törvényszék és a zsablyai 
kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság terü
letén a sajkásgyörgyei 333. szánni betétben A II 
1—2 sor, 1268., 1160. brsz. alatti 052 f~]-öl te
rületű kert a beltelekben és a 479 ö. i. számú 
ház 288 □-öl udvarral 2674 korona kikiáltási 
ában Fischer Hermáim sajkásgyörgyei lakos ké
sedelmes árverési vevő veszélyére és terhére 
nyilvános árverés utján el fog adatni.

határnapul 1912. évi október hó /S.-ik 
napjának d. e. 9 órája Sajkásgyörgye község
házához kitüzetik oly hozzáadással, hogy az 
ingatlan ezen a határnapon a becsáron alól is 
el fog adatni.

Kikiáltási ár a fenti becsár, melynek 20%-át 
venni szándékozók készpénzben vagy az 1881. 
évi LX. t.-c. 42. § ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi 3333. sz. I. M. R. 8. 
íjában kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni vagy az 1881. évi LX. 
t.-c. 170. §-a alapján a bíróságnál előleges el
helyezéséről szabályszerű elismervényt átszolgál
tatni kötelesek.

Köteles vevő, ha magasabb Ígéretet tett a 
becsárnál, az 1908. évi XL1. t.-c. 21. § a  értel
mében a letett bánatpénzt Ígéretének megfele
lően 20%-ra kiegészíteni ellenkező esetben 
Ígérete figyelmen kívül marad és az árverésben, 
mely haladéktalanul folytattatik, részt nem vehet.

A vevő köteles az árverési vételárat 2 
egyenlő résziéiben és pedig az elsőt 15 nap alatt, 
a másodikat 45 nap alatt az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítva és pedig mindig az ár
verés napjától számított 5“/o-os kamatokkal 
együtt a titeli kir. adóhivatal mint bírósági 
lel ét pénzt árnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be
számíttatni.

Zsablyán, 1912. évi augusztuh hó 2-án.
C S O R B A ,  s. k. kir. jb. jegyző.

Tslsfonsiám  9,

Tűzifa felapri tó-telep!
Villanyerőre berendezve a következő árakon:
Egy öl tűzifa felfurészelése................K 2 —

„ „ felfurészelése és hasogatása . „ 4- —
„ „ fáskamrába, v. pincébe berakva „ 1'20
„ „ házhoz s z á l i tá s a ...................... „ 2'40

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség
nek mindennemű tűzifánkat száraz legjobb 
minőségben iirméter szerint, valamint legjobb 
minőségű porosz szenet és első rangú gáz
kokszot a mindenkori napi árakon ajánlani.

F e l a p r i t o t t  f a  á r a i :
100 kg, első osztályú hársfa . . . .  K 2 50
100 „ vegyes kem ényfa.................... „ 2'50
100 „ első osztályú bükkfa . . . „ 3 '—

H a z a s z á l l í t á s  d i j a i :
100 egész 500 kg.-ig felapritott fa . K 0-60 

. 1000 „ „ „ . „ 1-20
„ 2000 „ „ „ . . 2'40

Schwartz Testvérei, Hai-tér 12 .

500
1000

1-24

P r g PIANINO és alig használt BÚTOR 
e l a d ó !

Cim a kiadóhivatalban. 1-1

M E G H Í V Ó !
Az A P O L L O  P R O J E C T O G R A P H  

R .-T .  Újvidéken, 1912 évi október hó 24-én 
11. Rákóci Ferenc-út 2. szára alatt lévő saját 
helyiségeiben

rendkívüli közgyűlést
tart, melyre a tisztelt részvényeseket ezennel 
meghívja.

Újvidéken, 1912. évi október hó 8-án.
Az igazgatóság.

Tárgysorozat:
1. A közgyűlési jegyzőkönyv vezetőjének 

és a közgyűlés hitelesítésére két rész
vényesnek kijelölése.

2. Igazgatósági tag választás.
3. Felügyelő-bizottsági tag választás.

M EG JEG YZÉ S: Az alapszabályok 8. §-a szerint az igaz
gatóság megállapította, hogy a közgyűlésen csak azon 
részvényesek bírnak szavazati joggal, k ik részvényeiket 
legalább 8 nappal a közgyűlés megtartása előtt az Ú j 
vidéki Takarékpénztárnál Újvidéken, vagy a V i$  és 
Katona bank cégnél Újvidéken, letétbe helyezték.

MENETREND.
Ú j v i d é k — B e o c s in .  Újvidék ind. d. e. 

10'49, d. u. 4'36, 8 50. Pétervárad megálló i. 
10'57, 4'43. ( f )  8 58. Pétervárad órk. 1103, 
449, 904. Pétervárad ind. 11 05, 501, 9 22. 
Kamenica i. 1P26, 5'07, 9 22. Ledinci i. 1142, 
5 21, 9 36. Rakovác i. 11'54, 5 31, 946. Bco- 
csin ó. 12-07, 5'42, 9'57.

B e o c s i n - U j v i d é k .  Beocsin i. reg. 6 10, 
d. u. 2'07, 6 05. Rakovác i. 6 24, 2'21, 6T7. 
Ledinci i, 6'39, 2 35, 6 29. Kamenica i. 6'58, 
254, 6 44. Pétervárad érk. 7-16, 3 12, 6'59, 
ind. 7T8, 3 14, 7'01. Pétervárad megálló é. 
7-26, 3'22, 7 08 (f.). Újvidék é. 7 34, 3 30, 7 15.

Ú j v i d é k — T i t e l .  Újvidék i. d. e. 6 54,
d. u. 5 25. Zajló i. 7 05 (f.), 5 38 (f.). Ujvidék- 
csenej i. 7T2 (f.), 5'45 (f.). Vaskapu i. 718, 
5 55. Káty i. 7 44, 6'24. Tiszakálmánfalva i. 
7'55, 6'40. Sajkásszentiván ind. 8T0, 7'03. 
Tündéres—Dunagárdony i. 8 24, 7'22.Sajkáslak 
i. 8-37, 7'40. Titel é. 8 50, 7 54.

T i t e l - Ú j v i d é k .  Titel ind. reg. 3 32, 
d. u. 1'50. Sajkáslak i. 3 48, d. u. 2'04. Tün- 
dóres—Dunagárdony i. 4 04, 2 16. Sajkásszent- 
iváu i. 4-25, 2 30. Tiszakálmánfalva i. 4 43, 
2'45. Káty i. 5 06, 3 04. Vaskapu ind. 3'23. 
Ujvidékcsenej i. 5 39 (f.), 3-28 (f.) Zajló ind.
5- 46 (f.), 3 35 (f.). Újvidék é. 6 00, 3'46.

Ú j v i d é k — Ó b e c s e .  Újvidék ind. reg. 
4-32, d. e. 9'15, d. u. 4'53. Zajló i. 4'44 (f.), 
9'28 ( f ), 5'04 (f.). Ujvidékcsenej ind. 4'51 (f.), 
936 (f.), 5T1 (f). Vaskapu i. 4'58; 9'43, 5 19. 
Tiszaistvánfalva i. 5 12, 9-59, 5 35. Temerin i. 
5 28. 10 28, 5'55. Boldogasszonyfalva i, 5 44,
10 46, 6T1. Zsablya i. 5'58, 11 13, 6'26. Csurog
6- 22, 11-46, 6'53. Bácsföldvár i. 6'38, 12 04,
7- 10. Óbecse érk. 659, 12-27, 7 31.

Ó b e c s e — Ú j v i d é k .  Óbecsc i. reggel 
4-20, d. e. 9 30, d. u. 3'45. Bácsföldvár 4-42, 
10-00, 4 07. Csurog 5 07, 10-26, 4'27. Zsablya 
5 27, 11 02. 447. Boldogasszonyfalva 544,
11 25. 5-02. Temerin 6-06, 12 00, 5 25. Tisza- 
istváufalva 6'15, 12 13, 5-34. Vaskapu i. 6 29, 
12-34, 5.53, Ujvidékcsenej 6 35 (f.), 12 41 (f.), 
5 59 (f.). Zajló 6-42 (f.), 12-51 (f.), 606 (f.). 
Újvidék 6-53, 1 04, 6.17.

B a j a — Z o m b o r - Ú j v i d é k .  Baja ind. 
reggel 4'00, d. e. 8'03, d. u. l'OO, d. u. 450. 
Zombor é. 6 25, 10 58, 3'23, 7-20. Zombor i. 
éjjel 2 30, d. e. 6-51, d. u. 3.46. Sztapár ind. 
3 09. 7-30, 4-25. Szilberek 3'28, 7-49, 4-44. 
Militics 3.39 (f.), 8 00, 4 56. Hódság 3-55, 8 10, 
5 06. Paripás 4'22, 8 35, 5 31. Parrag-4 40,
8- 49, 5'4ö. Pelyvaszállás 4-49 (f.), 8-57 (f.), 
5 53 (f). Szépliget é. 4 58, 9'05, 6-01, i. 5 08,
9- 16, 6-03. Bulkeszi. 5-22, 9.30, 6T7. Pet.őe- 
Dunagálos 5 42, 9 45, 6 30. Ófutak 6'16, ÍO'IO, 
0-55. Chotekpuszta 6'26 (f.), 10-19 (f.), 7'05 
(f.). Újvidék érk. 6'39, 1031, 7'17.

Ú j v i d é k —Z o m b o r — B a ja .  Újvidék i. 
reggel 2-17, d. e. 7-51, d. u. 155. Chotek
puszta i. 2-31 (f.), 804 (f.), 2 09 (f.). Ófutak 
2-42, 8 16, 2 21. Petrőc-Dunagálos 3T1, 8’44, 
2’50. Bulkesz i 3-21, 8.55. 3’01. Szépliget é. 
3 35, 9-07, 3T5. ind. 3 45, 9 09, 3.21. Pelyva- 
szállás 345 (f.), 9-16 (f), 3-30 (f.). Parrag 
403, 9-25, 3.40. Paripás 4-23, 945, 4'01. 
Hódság 4'42, 10 02, 421. Militics 4-52 (f.),
10- 10 (f ), 4-32 ff.). Szilberek 5-10, 10'28, 4’45. 
Sztapár 5-25, 10-42, 5 01. Zombor érk. 6’03,
11- 20, 5 40. Zombor i. reggo! 3 30, d e. 6 45, 
d. u. 12 30, d. u. 4 23. Baja érk. 6’35, 940, 
3.23, 7-06.

ISS ILONKA
női d ivat-salon

B ilik , Kis s é  Lajss-nica ü  sí.
Készít mindennemű angol 
kosztlimeket, kabátokat és 
francia ruhákat kizárólag 
modellek után. 10-62
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Ügyes
fűszerkereskedö---------------- ----------------------

o s n m r s o R S i E G Y  t m a r u s i t í s i
Újvidéken csupán a

V Í G  és K A T O N A  bankcégnek 
van, hol most a 319S, számra 30.000 Ií-t 
és a 90123. számra 20 000 K-t fizettek ki.

7i sorsjegy 12- — K
1 /
t  2 6’— K

1/i » 3 — K
V  8 » 1-50 K

M e g ren d e lh e tő  bá rm ikor .

Waggonszállitmány
alma, körte.

Ősziáru, különféle szép, tiszta és jó faj
ból keverve.

Téliáru: uiasnnszki, téli alma, szürke alma, < 
naspolya és egyéb finom fajgyümölcsök, me
lyek őszig épen megőrizhetők, közvetlenül a 
termelőktől a legolcsóbb napiárakban kaphatók 
PRO FŰM A J. gyümölcsszállitónál Újvidék 
flr iny i J/orja-u/ca I4-. Ki cs i nybeni  eladás 
Flatt-utca és II. Rákod Ferenc-út sarok.

Posta és vasúti szállítmányok azonnal és 
utánvét mellett eszközöltetnek. 1—

=  TELEFONSZÁM 247. =====

kerestetik, aki detailtizletben dolgozott; 20-28 
éves, róni. kath. vagy gör. kel. vallásu német 
és szerb nyelvet beszélő pályázók kimerítő és 
díjazási feltételeiket is tartalmazó pályázatai
kat benyújthatják frobst Jstván f ia  cégnél 
Toronfá/szécsány. 1— 2

JUNGER HANN,
dér deutschen u. ungarischan Sprache voll- 
komrnen m ö c h t i g ,  um korrospondieren zu 
kőimen, wird zum e h e s t e n  Iiintritt gesucht. 
Dér kroatischen Sprache miichtige vverden he- 
vorzugt. — Otfertc sind zu richteu an Eisen- 
grosshandlung A lo is  L e i t n e r ,  V a r a z d i n .

2— 3

T e l e f o n  350. UJ ÜZLET! '•'V* T e l e f o n  350.

Tisztelettel értesítem Újvidék nagyérdemű közönségét, hogy a P e t ő f i - u t c a  8. s z á m  a la t t  
lévő saját házamban a legújabb berendezésű sütőipari gépekkel felszerelt, villanyos erőre berendezett

fehér-, luxus és kenyérsütödét
r e n d e z t e m  be ,  mely f. ó. o k t ó b e r  hó  1-ón n y i l t  m eg ,  ez a tisztelt közönség b. igényeit 
van h ivatva a legteljesebb mértékben kielégíteni, amennyiben a t i s z t a s á g r a ,  a z  e g é s z s ó g  k ö v e t 
k e z m é n y é r e  n a g y  sú ly t  h e ly e ze k .

Kérem a nagyérdemű közönséget, hogy ezen hiánytpótló vállalatom at támogatni és napi szükség
elteinek megrendelését nálam szíveskedjék eszközölni.

Telepem berendezése lehetővé teszi, hogy minden, akár fehér, - - vagy kenyér — sütemény meg
rendelést, bárm ily nagy mennyiségben azonnal házhoz szállíthatok A sütödémben kellő szakismerettel ren
delkező munkások foglalatoskodnak, kik minden lehetőt elkövetnek, hogy a t. közönségnek legmesszebb
menő igényeit is kielégíthessem.

H ázi sütést: névnap, lakodalom, keresztelés stb. alkalm akra elvállalok és iparkodom a megren
delést pontosan teljesíteni.

E zen  a lk a lm a k h o z  s z ü k s é g e l t e t ő  BORRAL é s  ÜRMÖSSEL is s z o lg á lh a to k ,  
m e ly e k b ő l  5 l i t e r e n k in t  h á z h o z  szá ll í tok .  Teljes tisztelettel

m ~  T E L E F O N  350 “2WS 4 -  104
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JEGYZET : A v a s t a g o n  n y o m o t t  p e r c e k  éjjeli idő t  j e l e n te n e k .
1) Indul B u d a p e s t  ny. p. u .-ró l  m in d e n  k e d d e n ,  c s ü t ö r tö k ö n ,  p é n te k e n  é s  v a s á r n a p ,  K iskörösrő l  le m in d e n  s z e r d á n ,  p é n 

t e k e n ,  s z o m b a to n  é s  hé tfőn  K o n s ta n t in á p o ly b a .
2) Indul Belgrádból  m in d e n  h é tfő n ,  k e d d e n ,  c s ü t ö r tö k ö n  s z o m b a to n ,  Ú jvidékről  fel m in d e n  k e d d o n .  s z e r d á n  p é n t e k e n  é s

v a s á r n a p  Pá r i s  felé. ’ 1
*) F e l té te le s  m eg á l lá s .  Az á l lo m á s o k tó l  j o b b r a  levő s z á m o k  alulról felfelé  o lv a s a n d ó k  
'*) A h a jó z á s  s z ü n e te  a la t t .
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